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sági szövetség által a császári család egy tagjával, lépett be a ma­
gyar nemzet az európai népcsaládba, az ország az európai álla­
mok körébe; minek világos bizonysága volt az is,hogy ez idő óta 
külföldi urak és lovagok mind számosabban jöttek be s teleped­
tek le az országban.

Gejza fejedelem e házasság után nem sokára 997-ben meg­
halt, fiára, Istvánra hagyván a nemzet megtérítésének, erkölcsi s 
társadalmi, vallási s politikai átalakításának nagy munkáját.

Egy hosszú század kellett arra, hogy az európai keresztény 
civilisatio utat törjön magának a, ha nem is oly vad s teljesen 
műveletlen, mint egy német iskola állitani szereti, de az európai 
keresztény társadalom eszméitől s miveltségi irányától különböző 
szellemű magyar nemzetbe. Hatvani Mihály.

2 .

A  m agyar szent korona történelm e.
Mielőtt előadnám viszontagságos történelmét a magyar szent koroná­

nak, melynek fénysugárai annyi dicső királyunk fejéről messze ragyogtak 
el egész Európában, kivált azon tisztelt olvasóim számára, kiknek nem volt 
még alkalmok láthatni a nemzet ez ősi szent ereklyéjét, le fogom azt rövi­
den Írni.

A magyar szent korona leírása. E, közel kilencz százados nemzeti 
kincsünk, két egymástól világosan megkülönböztethető alkatrészből áll. A 
felső részt vagy zártetőjét (clausura) két, egymást keresztülvágó ív vagy 
abroncs alkotja. Az alsó rész vagy a tulajdonképeni korona egy karima, 
mely diadem gyanánt tétetik az uralkodó fejére. A két részt vékony, gyön­
gyökkel kirakott csík köti össze.

Az alsó rész közepén szivalaku nagy zafír latható. E drága kő mellett 
jobbról.

1) Mihály arkangyal képe e megröviditett görög mellékirattal: 0 A~P 
M*I. azaz, ó Ap/ayysÁoq Mr/arjl (Mihály arkangyal), balról.

2) Gábor arkangyalé e megröviditett mellékirattal : 0 A*P FABPIHA, 
azaz, 6 Apyayytloq Faßptrjl (Gábor arkangyal), ismét jobbról, Mihály ark­
angyal után.

3) Sz. György vértanúé e mellékirattal : 0 FHQPF10C, azaz, 6 íecop- 
ycoq (György), balról, Gábor arkangyal után.

4) Sz. Döme vértanúé e mellékirattal : 0 AHMFTPIOC, azaz, ó Arjiu- 
rpioq (Döme) vannak kiábrázolva.

E képek után egymásnak megfelelő drágakövek és a következő képek 
vannak : jobbról

5) Sz. Dömjéné c mellékirattal : 0 AAM/ANOC, azaz, ó Aa/uavog (Döm- 
jén); balról

6) Sz. Kozmáé c mellékirattal : 0 KOCMAC, azaz, 6 hoa/iaq(Kozma).
E képeken Mihály és Gábor arkangyaloknak egyforma, sarkig érő

köntöse és aranysugáros süvege van, mindkettő királyi székben ül és Mi­
hály baljában, Gábor jobbjában királyi pálczát tart. György és Dömének
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szintén egyforma, sarkig érő felső ruhája és aranysugáros süvege van, mind­
kettő hosszú kopjás dárdát visel jobb kezében.

A föntebb emlitett szivalaku nagy zafír fölött domború nagy paizson
7) A Megváltó királyi székben ülve, jobb keze mutató ujját ég felé, 

baljában zárt könyvet, kétségtelenül a sz. evangyeliumot tartva, van kiáb­
rázolva. Fejét gloria környezi s két felől egyegy kerek ezüst mezőben neve 
ekép : IC. XC. azaz, lyaroug Xptarog (Jézus Krisztus) van följegyezve.

E képek mellékiratai arany talajon fekete görög betűkkel állanak s 
minden kép mind a két oldalára megszakitva irvák.

A korona alsó részének hátsó felén két bizanezi császár s egy magyar 
király képe látszik. Az első bíborban született Konstantiné e mellékirattal: 
KUN BACIAETC PQMAIQN'O HOP<DYPOFENNHTOC, azaz, Km (KcovaravTi- 
vog) ßaaeleog I ’mu.auov 6 nop<popoyevsTog. E mellékirat a kép mind a két ol­
dalán lefelé vonul s az eddigiektől elütőleg nem fekete, hanem biborveres 
szinü. A császár képe fiatal,még szakálatlan ifjút ábrázol; nimbus környezi, 
fejét arany, mindenütt zárt diadem, melyből fölül három tornyocska emel­
kedik fel, borítja. Jobbjában bizanezi királyi pálczát, baljában biborveres 
posztóból varrt s földdel megtöltött zsákocskát tart.

A magyar király képének e körirata van : rEQBITZ A—C ÍIlCTOC 
KPAAHC TOTPKíAC, azaz, reoßtrC (Geowitz) Ag (deairoTrjg) niaroa xpalrjg 
Toupxcag- E körirat nem, mint az előbbeni, veres, hanem fekete szinü. A 
kép szakálas fiatalabb férfit ábrázol, ki jobbjában hosszú görög keresztet 
tart vagy mint királyi pálczát, vagy mint a keresztény hit körül szerzett ér­
demek jelét s a keresztény tudomány jelvényét. Baljában egy kis, de a kéz­
ből alig kinyúló kereszt. E magyar király feje nem nimbussal, hanem egé­
szen kerek, miként látszik fekete bársonyból készitett diademmel, melynek 
alsó arany csikja különféle színnel kicziírázott, van körítve. Magyarázzuk 
meg a köriratot. A „ Geowitz“ név annyi mint ,,Gesowitz“, vagy „Geyso- 
witz“, azaz, a szláv nyelvek szerint „Géza fia“. A szláv nyelvekben ugyan­
is a „witz“ vagy , peitsch“ végezetü tulajdon nevek patronymicumok, kivéve, 
ha idő folytával állandó családnevekké váltak, péld. Joannovics, Petrovics 
stb. A császárok s más uralkodók „witz“ vagy „witsch“ végezetü tulajdon 
neve mindig patronymicum s a fiú halálával elenyészik, péld. Alexievics 
Péter, Petrovics Pál, Pawlovics Sándor stb. A „Geowitz“ név „wilz“ vége­
zete tehát azt mutatja, hogy az szláv eredetű patronymicum s Geysa- vagy 
Gezá-tól származva tulajdonkép „Gesowísz“-na]i keílene Íratnia, hanem a 
görögök vagy könnyebb kimondás kedvéért kihagyták az s-t, vagy törté­
netesen maradt ki a köriratból. — A megrövidített A—C annyi mint 
Asotzotijg, azaz, ur, fejedelem. Többen ugyan a magyar koronáról irt mun­
káikban állítják, hogy A—C doolog (szolga), mit, úgymond, a következő 
morog (hű) melléknév és az m utat, hogy a Aeonorrjg és xpalrjg czim nem 
látszik helyesen összeállithatónak; azonban a Aegnoryg nevet a későbbi bi­
zanezi császárok is használták, miként azt Ducange- és Bandurinál külön­
féle pénzek bizonyítják. — Iharog (Pistos) fidelis-t, orthodoxus-t, igazhi- 
vőt, azaz (Koller helyes megjegyzése szerint) Dukas Mihálylyal egy azon 
valláshoz tartozót, ugyanazon egyház tagját jelent. — Kpalr^g királyt jelent. 
A bizanezi történetírók igy nevezték általában a magyar királyokat. Maga 
Sz. István is a veszprémvölgyi görög apáczáknak görög nyelvű adomány­
levelében Kral-nak nevezte magát *). Sőt még a XIV-ik században is

*) Lásd az 1834-ki Tud. Gyűjt. 1. k. 93-ik lap az oklevélnek mindjárt második 
sorában.
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Hornek Ottokár „gral“- vagy „cAra/“-oknak nevezte a magyar királyokat. 
— Toopxia (Turkia) a bizanczi íróknál Magyarországot jelent. Az egész 
körirat értelme tehát : Geowitz vagy Geysowitz (Gey so witsch, Géza fia) 
igazhivő despota (ur, fejdelem), Magyarország királya.

A második görög császárkép Dukas Mihályé, ki consulöltözetben, 
szakállal van kiábrázolva. Nimbussal köritett feje arany, mindenütt zárt 
diademmel, melynek alsó csikja a halántékok körül különféle szinü, van be­
fedve; a homloktól pedig a nyakszirtig egy félkör nyúlik, melynek tetején 
egy kis golyó és kereszt látszik. Jobbjában királyi pálczát, baljában kis 
keresztet tart. A két mindkét oldalán a következő, biborveres szinü görög 
körirat olvasható : M*I EN X.Q IIíCTOC BACIAET PQMAIQN'0 AnK, azaz: 
Mcyarjl ev ypiarca maros ßaailso Pcapaicav 6 Jouxas, vagyis : Dukas Mihály 
a rómaiaknak Krisztusban hivő királya. A megrövidített M*I e helyett: 
Miyarjk egészen úgy van írva, mint föntebb Mihály arkangyalnál. Hogy az 
EN XQ-t igy : ev yptarco kell olvasnunk, bizonyitja Ducange- és Bandurinál 
számtalan hasonló görög mellékirat a későbbi bizanczi császárok képeinél. 
Hogy maros (pistos) igazhivőt jelent, föntebb volt érintve. A BastXvjos 
Pcapaicav rómaiak királyát jelentenek, mert úgy nevezték magokat a bizan­
czi császárok; J hK meg van rövidítve e helyett : Aouxas (Dukas) a Kon­
stantinápolyban Xl-ik században uralkodott Kommenokkal rokon Dukas 
családból származott Mihály császár. Az EN szóból az N meg van sértve, a 
BaatXvjos szóból pedig az utolsó § betű csaknem egészen be van födve s ez 
oka, hogy föntebb nincs is kiirva.

A korona pártázatából loborszerü ormok, fölül félkör alakú lemezek­
kel váltakozva, emelkednek; ezek apró gyöngyökkel vannak szegélyezve s 
csúcsokon jobbadán hosszas nagy gyöngy van. A hátsó oldalon ilyen or- 
mozat nincs, hanem a pártázat köröskörül nagy gyöngyökkel van kirakva.

Ez szent koronánknak alsó része, mely görög felirataiért görög koro­
nának is neveztetik.

Felső része csupán latin felirataiért latin koronának hivatik. Rajta az 
arany kereszt alatt következő képek vannak.

1) A Megváltóé ülő helyzetben. Mindkét oldalán egyegy élő fa, mely­
nek csúcsa görbe kupalaku. Az Üdvözitő feje körül kör van, melyet, miként 
az az Üdvözítő képeinél szokásos, keresztalaku kötelék metsz át. Jobbról a 
nap, balról a hold látható. Azután az apostolok képei következnek latin 
mellékiratokkal, még pedig első oldalon a Megváltó képe alatt :

2) SCS IOHS, azaz : Sanctus Joannes. Alatta
3) ARTHOLO e helyett : Bartholomeus. A B., valószinüleg egy be­

vert szeg miatt (mit alább fejtek meg), nem látható. Bizonyosan e miatt 
nincs meg a SCS (sanctus) sem.

A jobb ivén a Megváltó képe alatt :
4) SCS PETRUS, azaz : Sanctus Petrus (kulcs és könyvvel). Alatta
5) SCS ANDDEAS, azaz : Sanctus Andreas.
A bal ivén a Megváltó képe alatt :
6) SCS PAULUS, vagy : Sanctus Paulus (csupán könyvvel). Alatta
7) SCS PHILIPUS, azaz : Sanctus Philippus.
A túlsó oldalon a Megváltó képe a la tt:
8) SCS IACOBUS, vagy Sanctus Jacobus (kereszt és könyvvel). 

Alatta
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9) SCS LHOMAS (a művész elhibázása) e helyett: Thomas, azaz: 
Sanctus Thomas.

Az ivek keresztbe metszik egymást s a korona azon legalsóbb részéig 
nyúlnak, mely a király halántékait fedi.

Bertalan, András, Fülöp és Tamás apostolok képei s a többi a latin 
korona alsóbb részén a görög korona által el vannak fedve. Az alsó pártá­
zat széléről 9 arany lánczocska függ, jobbról s balról a fülek mellett négy­
négy, hátul a közepén egy. Azok egyszerű arany gyűrűkből állanak s vi­
rággal végződnek, melyet három, többnyire veres drágakő képez. A korona 
arany himzetü béllése Mária Teréziától való.

Sz. koronánk súlyát s a rajta lévő drágakövek minőségét és számát 
Íróink a III. Fridrik részéről Erzsébet számára 1440-ki aug. 3-kán Haim- 
burgban kelt záloglevél szerint határozták meg aképen, hogy 9 márkát és 
(i latot nyom és van rajta 53 zafír, 50rubin, 1 smaragd (mely azonban most 
nincs meg s nem tudni mikor veszett el; Révay koronaőr még mint megle­
vőt említi) és 338 gyöngy. Az említett záloglevél, igaz, igy adja a súlyt és 
a drágakövek minőségét s mennyiségét elő, de bizton állithatni-e, hogy az 
sz. koronánkra vonatkozik, korunkban már kétséges, miután újabb történel­
mi buváriatok szerint, miként alább látandjuk, Erzsébet 111. Fridriknek 
házi koronáját zálogitotta el és sz. koronánkat fiával neki csak átadta, a 
záloglevél pedig egyszerűen csak koronát említ. Sz. koronánk e szerint 
újra volna megmérendő s drágakövei számba veendők.

Sz. koronánk e rövid leirása után átmegyek annak történelme előadá­
sára. Nemcsak a rajta lévő képek görög és latin körirataiból, mi már magá­
ban véve méltó figyelmet ébreszthetne, hanem más jelekből is könnyen ész­
reveheti a szemes vizsgáló, hogy sz. koronánk két, egymástól különböző 
részből áll. A latin korona aranyszine ugyanis észrevehetőleg elüt a görö­
gétől. A képeken látható művészet s a drágakövek minősége is nagyon kü­
lönböző. A latin korona képei kevésbé művészi kéz művei, mert a művésze­
tek nyugaton előbb hanyatlottak mint keleten. A görög betűk is sokkal ki­
sebbek mint a latinok. Ellenben a drágakövek a latin koronán nagyon ki­
csinyek, a görögön részint nagyobbak, részint fölül az előoldalon jókora 
nagyok. Éhez járul, hogy a görög köriratok egyikén későbbi összeillesz­
tés nyoma láthatók. Föntebb ugyanis Dukas Mihály képe köriratánál meg- 
jegyeztem, hogy az E tX  szóból az N. meg van sértve, a B a a t X f j o s szóból pe­
dig az utolsó g betű csaknem egészen be van födve; valamint Bertalan apos­
tol nevéből a B. betű s előle a SCS hiányzik s mind a négy helyen látszik, 
hogy ott szeg van beverve. Azonkivül négy apostol képe, néhány körirat, 
drágakő és gyöngy, melyeket pedig láttatni akart a művész, a görög koro­
na által be vannak boritva. Mindebből azt lehet Rollerrel következtetnünk, 
hogy a latin koronának két, egymást átmetsző ivén kivül karimája is volt, 
mely most a görög korona alatt van elrejtve s hogy a latin koronán nem­
csak Bertalan, Fülöp, András és Tamás apostoloknak egész, hanem tán a 
többi apostoloknak, néhány angyal- és szentnek drágakövek- és gyöngyök­
kel fölékesitett képei is voltak. Miből ismét az is következik, hogy a két 
korona művészei egymásnak müveiről semmit sem tudtak, egymásnak ke­
zére nem dolgoztak, hanem mindegyik tökéletes koronát lcészitett, azt nem 
is sejtve, hogy a kettő egykoron össze fog illesztetni. Azonkivül a kettő 
közt nincs illő arány s nem illenek egymáshoz, azt kivéve, hogy a görög 
korona nyílt és tágabb, a latin zárt és szűkebb s e miatt a görögbe beillesz- 
tethetett.
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Az immár a kérdés : hol vette nemzetünk a görög, hol a latin koro­
nát? E kérdésről sokat vitatkoztak egykoron tudósaink s a sok vita ered­
ményéül azon ősi vélemény van véglegesen elfogadva, hogy a latin korona 
II. Sylvester római pápa, a görög pedig a bizanczi udvar ajándéka.

A latin koronát illetőleg : István fejedelem s nyomdokán rövid idő 
múlva valamennyi nemzetség feje fölvette a keresztséget. Ez által el volt 
háritva a veszély, hogy a keresztény népek és fej delmek szövetsége el fogja 
a különben is már huzamosb idő óta bal eredménynyel harczolt magyar 
nemzetet nyomni. Istvánnak azonban arra is kelle törekednie, hogy a nem­
zet függetlensége a keresztény népek családában meg ne csorbuljon. Pan­
nónia ugyanis egyházi tekintetben a lorchi és salzburgi érsekek megyéihez 
tartozott, kik most politikai külbefolyással fenyegették az uj hazát. Más 
részről pedig a X. században a fejdelmek megannyi hűbéresei voltak a ró­
mai, a nyugati császárnak, ki valamint a római pápa, szintén osztogatott 
királyi czimet, de vele és általa hűbériséget is. István tehát, saját és nem­
zete függetlenségét mind a német császár mind a német püspökök felsőbb- 
sége- és befolyásától megmentendő, királyi koronát kért a pápától Asztrik, 
némelyek szerint kalocsai érsek, S z a l a y  szerint a pannonhegyi apátság feje 
(kiről azonban nem bizonyos, hogy Asztriknak neveztetett volna) vagy pe­
dig, mi valószínűbb, a Magyarországba érkezett Asztrik nevű egyik szerze­
tes, Kómába küldött követ által, kihez társakat is adott. Asztriknak Komá­
ba érkeztekor II. Sylvester készen tartott már a lengyel Boleszláv szá­
mára koronát, de mivel Otto császár Lengyelországra, mint a német biro­
dalom hübérére, igényt tartott, hogy meg ne bántsa őt a pápa, a lengyel­
nek szánt koronát Istvánunknak küldé azon bulla kiséretében, melyet ma­
gyar fordításban legközelebb „Hazánk“ 1. f. 12. s k. 1. is hozott. E ko­
rona, melylyel István 1000-ik évben királynak meg is koronáztatott, szent 
koronánk latin része.

A görög koronáról különfélék történetíróink közt a vélemények. 
K a t o n a  és K o l l e r , úgy vélik, hogy azt Dukas Mihály görög császár I. Géza 
királyunknak a X I. század második felében hálaemlék gyanánt küldé azon 
nagylelkűségért, melyet Géza még herczeg korában tüntetett ki, midőn 
1072-ben Salamonnal a görögök ellen harczolva, Belgrád bevételekor az el­
fogott görögökkel emberileg bánt, sőt egy részöket váltságdíj nélkül sza­
badon bocsátotta, miért Salamon s a többi országnagy részéről rósz szemet 
vont magára. — Mások ismét azt tartják, hogy e koronát III. Béla kapta 
Manuel görög császártól. Mind a két nézet sok elmeél- és ügyességgel volt 
védve, de döntőleg bebizonyitva egy sincs.

Most immár a két korona egyesítve van, de mikor illesztetett egybe? 
bizonytalan. Történt legyen ez egyébiránt bármikor, az kétségtelen; mert 
számtalan történelmi adattal bebizonyitható, hogy e koronát úgy, mint ta­
lán egy nemzet sem a magáét, vallásos kegyelettel tisztelte s tiszteli maig- 
lan a magyar, mit a „ s z e n t ,  a n g y a l i ,  a p o s t o l i“ melléknevek is, melyekkel 
azt felruházta, váltig tanúsítanak. S z e n t n e k  nevezzük mi e nemzeti kincset, 
mert a szent Isten müvének tartjuk, hogy nemzetünkben a keresztény val­
lás e korona által szilárdult meg s az által vettetett el közöttünk az európai 
művelődés termékeny magva. A n g y a l i n a k  nevezzük akár azért, mert rajta 
Mihály és Gábor arkangyalok képei láthatók, akár azért, mert történelmi 
hagyomány szerint angyal inté meg álmában II. Sylvester pápát, hogy a 
lengyel Boleszlávnak készített koronát Istvánunknak küldje. A p o s t o l i n a k  
nevezzük akár azért, mert rajta apostolok képei szemlélhetők, akár azért,
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hogy Istvánunk apostolok nyomdokait követve maga hol kérve, hol fenye­
getve apostolkodott az evangyéliom terjesztése körül. Mindez pedig nem 
eléggé utal-e arra, hogy a nemzet vallásos eszméket kötött a kereszténysé­
gével egykorú ezen kincséhez? hogy mintegy rajta olvasta az isteni paran­
csot, hogy a vele megkoronázott királyban Istentől rendelt felsőséget tisz­
telni, annak engedelmeskedni kell? Csoda-e tehát, hogy a vele földiszitett 
királynak személyét is „szetitségesnek“ mondjuk mind e mai napiglan. Ám 
gúnyoljátok hát, mint péld. Grossing vagy Grellmann, lelketlen érczdarab- 
nak sz. koronánkat, ti nem ismeritek annak tekintélyét és hatalmát; e te­
kintélyt, e hatalmat tudtul adhatnák nektek Dráva partjai, hol Imre kirá­
lyunk letevén fegyvereit, egyedül palczával kezében, lassú lépésekkel test­
vére, Endre táborába ment s Imre kiáltására : „Látni akarom, ki fogja on­
tani a király vérét!“ a fegyveresek néma tisztelettel hátráltak s Imre kar­
jánál ragadván Endrét, őt a megdöbbent sereg sorain keresztül saját tábo­
rába vezette és a kheenei erősségbeYarasdmellett foglyul küldötte; ti nem 
ismeritek a tisztelet és engedelmesség azon fogalmát, melyet Gara Miklós 
nádor többször ismételt mondata kifejez, hogy „a sz. koronával megkoroná­
zott királyt, habár vadállat volna, nagy bűn nélkül megsérteni nem lehet“ 
a magyar királynak, kit már méltóságának fönségessége szentségesnek tesz, 
oly nagy lévén Sz. István koronájával megkoronáztatása után sérthetet­
lensége.ö  0

Sz. koronánk, hogy már későbbi történelme előadásához fogjak, az Ár­
pádok alatt, kiknek családjához volt kötve a trónöröklés joga, kevés vi­
szontagságon esett át. Legelső bujdosását emlitik évlapjaink Imre halála 
után, ki III. Lászlónak, öt éves gyermekének, Endre testvérét nevezte 
gyámjául. Endre nem idegenkedett a gyermektől, de hitvese, a Bánk bán 
által később megölt Gertrud, merani herczeg leánya, kit Imre, mig Endre a 
kneneei erősségben fogva ült, szüléihez visszaküldött, újra visszajött az or­
szágba s közte és László anyja közt kitört a viszálykodás, minek folytán 
László anyja neveletlen fiát és a sz. koronát Leopold ausztriai herczeghez 
vitte, ki haddal akarta a magyar trónra ültetni a királyi árvát, de ennek 
kevéssel utóbb bekövetkezvén halála , Leopold a koronát visszaküldé 
Endrének.

Kevéssel azután, ugyanazon században, megtörtént agyászemlékü ta- 
tárpusztitás. Csodálatos, hogy eddig nincs sehol emlitve vagy napfényre 
hozva olyan okmány, melyből megtudhatnók, hol volt azon vészterhes idő 
alatt sz. koronánk elrejtve? Nem volt-e azaz esztergami erősségben, vagy 
Székesfehérvárott, vagy a sz. mártoni zárdában, mely helyeket a tatárok be 
nem vehettek, megőrizve?

Változatosabbak a vegyes házakból származott királyok alatt sz. ko­
ronánk eseményei. III. Endrének, az Árpádhoz utolsó fiivadékának halála 
után polgárháború tört ki a királyválasztás miatt. Az egyik párt Yenczelt, 
cseh királyt, Kunegundnak, IY. Béla unokájának fiát, a másik párt Kóbert 
Károly sziciliai fejedelmet választó királyának. Győztes az első párt lön, 
melynek legjelesebb tagjai János kalocsai érsek s az ország nádora tren- 
cséni Csák Máté voltak. A  cseh király azonban maga helyett hasonnevű 
fiát ajánlá, ki Székesfehérváron Sz. István koronájával megkoronáztatott. 
De a bukott pártot VIII. Bonifacz római pápa vette pártfogása alá s Ma­
gyarország lakosait Yenczel iránti kötelezettségük alól fölmentette s egy­

házi átok büntetése alatt megparancsolta, hogy Károlyt ismerjék törvényes 
uroknak. Ez, a pápának hatalmáról akkoron uralkodott fogalmak szerint,
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hatott, vagy tán még inkább az, hogy Venczel már 15 éves korában annak 
kezdett mutatkozni, kinek a cseh nép röviddel utóbb ismerni tanulta : ré- 
szegeskedőnek, játékosnak, Prága-utczáin éjente garázdálkodó korhelynek. 
Párthivei tehát naponkint fogytak, miről értesülvén atyja, számos fegyveres 
élén Budára jött s fiát a koronával együtt Csehországba vitte. Koronánk 
igy Prágába jutott s Venczel róla, lemondván, azt Otto bajor herczegnek, 
IV. Béla unokájának, ki a kihalt Árpádháznak mind Venczelnél mind Ró­
bert Károlynál közelebb rokona volt, adta át. Otto, a magyar trónt elfog­
lalandó, hogy Rudolf ausztriai herczeg leseit kikerülhesse, Ausztrián ke­
resztül kalmárnak átöltözködve hozta tokban a koronát, de Fischamendhez 
érve, midőn hajóra készült szállni; észrevette, hogy a drága féltett kincs el 
lön vesztve; az utón tehát, melyen jött, visszaküldő egy kísérőjét, ki a ko­
ronát tokostul egy pocsolyában csakugyan megtalálta. Otto azután hábo- 
ritlanul érkezett az országba s még azon évben, t. i. 1305-ben Székesfejér- 
váron megkoronáztatott. Onnan Budára jővén a város utczáin nagy ünne­
pélyességgel, királyi palástban, a koronával fején végig lovagolt, hogy az 
egész nép István utódát lássa benne, sőt később az ország tiszai részeit is 
úgy járta be, magával hordván, hogy idegen kezekre ne jusson, a koronát. 
Párthiveit szaporitandó a tiszai vidékről Erdélybe ment át, hol, mint a 
felső részeken Csák Máté, Apor László volt vajda, rablás és zsarlás 
utján roppantul meggazdagodott férfiú , vonakodott elismerni Otto 
királyi hatalmát. Otto, hogy megnyerje a hatalmas embert, némelyek 
szerint , leányát hitvesül kérte magának; de Albert római király 
megvesztegette Aport s ez Ottót elfogván, a királyt és koronát Gyulafejér- 
várott őriztette. Az uj pápa, V. Kelemen, hogy Róbertét segítse a magyar 
trónra, Ottót átokkal fenyegette s mivel Apor vonakodott Róbert részére 
kiadni e követség által fölkért koronát, Gentilis pápai követ által átokkal 
Bujtatott és Erdély egyházi tilalom alá vettetett. Otto nem annyira Apor, 
hiszen ő letartóztatására kevés gondot fordított, mint inkább Serény Imre 
kezéből szabadságát visszanyervén, Erdélyből orosz földre s innen Borosz­
lóba vette magát; Aport pedig Omode, a nádor, és Tamás esztergami ér­
sek fényes jutalom ígéretével rábirták, hogy Róbertét királynak ismerje és 
a koronát visszaadja, mit 3 év múlva 1310-ki jul. 1-én Szegeden teljesitett 
is. Róbert azután Székesfejérváron elvégre az igazi szentkoronával is meg­
koronáztatott.

Lajos, Zsigmond, sőt Albert királyaink alatt is sz. koronánk nyugton 
volt, hanem az utóbb nevezett halála után elég gondot okozott nemzetünk­
nek. Albert ugyanis Neszmélyben meghalván, méhben hagyott gyermekét 
azon esetre, ha fiú találna lenni, Pozsonyban rendelő neveltetni s az ország 
gondjait 9 tagú gyámtanácsra bizta. Özvegye azonban , Erzsébet, inkább 
maga szeretett volna uralkodni, a magyarok pedig az akkori, több felől 
aggasztóknak mutatkozó viszonyok miaft féltek a haza kormányát nő-kezek­
re bízni. így noha Erzsébet a kormány élére állt s a koronát híveinek bele- 
e ryeztével György bazini gróf-, akkori koronaőrtől átvette, de Gara Lász­
lót koronaőrnek nevezvén s a Cilleiketkülönös kegyelmekkel tetézvén, a ke­
délyeket magától annyira elidegenitette, hogy férfikormány általánosan ohaj- 
tatott. A Budán országgyülésileg együtt volt rendek nevében tehát Gara 
László fölkérte a királynét, lépne házasságra Ulászlóval, a lengyelek ifjú ki­
rályával, kit a magyarok is fejdelmökül óhajtanak. Sokak unszolására Erzsé­
bet Visegrádon, hova Budáról ment, a rendek akaratába beleegyezett s 
Ulászló meghívására követségküldetett. Mig ez megbízatásában eljárt, Erzsé­
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bet szülésideje közeledett s ő Pozsonyba indul, hogy a születendő gyerme­
ket, Albert végrendelete szerint, ott neveltesse; de Komáromnál megálla­
podik s itt Ciliéi Ulrikkal a korona elsikkasztását elhatározza. Ezelsikkasz- 
tás végrehajtásának módjáról egymástól eltérőleg Írnak történetíróink. Né­
melyek, péld. Engel, azt tartják, hogy midőn Erzsébet szülötte 1440-ben 
május 15-én Székesfehérvárott megkoronáztatott, koronázás után az özvegy 
királynő a korona helyett egy udvarhölgynek a szokott selyem takaróban 
egy göröngyöt adott át s azt pecsételtette be a ládába, az igazi koronát pe­
dig magánál tartotta meg. Mások, mint Teleki és Szalay, az elorzást végre 
hajtott Kottanner Ilona, ki Erzsébet hasonnevű leányának Teleki szerint 
udvarhölgye, Szalay szerint dajkája volt, előadásán indulva azt, a mi való­
színűbb is, Írják, hogy Erzsébet Komáromból, hol, mint emlitém, útjában 
megállapodott, a kényes ügy végrehajtására Kottannernét küldé el, ki a vi­
segrádi vár és azon kamara állását, hol a korona tartatott, igen jól ismerte. 
A csíny végrehajtását igy olvassuk Telekinél : „Kottannerné egy a titokba 
avatott magyar úrral oly szin alatt, hogy a királyné udvarának, mint lát­
szik készakarva, hátrahagyott osztályát, több udvari hölgyet és nőcselé­
det, a királyné után vigye, visszament Visegrádra. I tt febr. 20-kán éjjel 
Kottannerné a koronához vezető előszobát, melybe külön bejárás volt az 
udvari hölgyek tereméből is, elfoglalja; az emlitett magyar urat egy szol­
gájával titkon bebocsátja, azon kamarának, melyben volt a szent korona, 
első ajtaját a királynétól kapott kulcsokkal kinyitja, és mig férfi segédjei a 
belső ajtón és a koronát magában foglaló ládán levő pecséteket, zárakat és 
lakatokat felszaggatják, feltörik, lereszelik, vagy a királynétól kapott kul­
csokkal felnyitják, a koronát kiveszik, mind a ládát, mind különösen a ka­
mara belső ajtaját, a mennyire lehete, az e végett hozott uj lakatok és a ki­
rályné pecsété segítségével megint előbbi állapotjába teszik, nem kis aggo­
dalom és félelem közt őrt állott. Ezen nehéz munka egész éjjel tartott és 
hajnalban a merész nő az elrablott és azután gondosan elrejtett kincsesei, 
egy külön szánon, a királyné udvari hölgyeinek és nőcselédeinek kíséreté­
ben megindult és még az nap későn estve Komáromba ért“ . Erzsébet a ko­
ronának megérkezte után néhány óra múlva fiat szült s azt Szécsy Dénes 
esztergami érsek által Lászlónak kereszteltette s most már házasságáról 
Ulászlóval hallani sem akart, hanem fiát Székesfehérváron megkoronáztatta, 
a szokott esküt Ciliéi Ulrik tevén le helyette. A koronázás után hire érke­
zett, hogy Ulászló nemcsak bejött az országba , hanem már Budán is van ; 
Erzsébet e miatt Győrbe vonult. Fejérvárról elindultakor a korona a böl­
csőbe tétetett bepakolva, párnákkal betakartatott és igy fektetett reá a kis 
király. Győrött sem lévén biztos helyen Erzsébet, fiát Sopronba küldé, 
maga pedig Pozsonyba ment a koronával együtt. Ezen útjában, igy beszéli 
szóbeli hagyomány után Révay, elárultatásától tartván és talán fiát 
útjában meglátogatni óhajtván, az országutakat gondosan elkerülve s igy 
jutott mellékuton a Rábaközbe, Sopronvármegyébe. Itt egy vak hir annyira 
megijeszté, hogy személyére nézve a mihályi várban Kapuvár mellett kere­
sett menedéket, a még jobban féltett koronát pedig ide sem merte vinni, 
hanem egy avult fűz odvába rejtette el, annak különösb őrzését a vár meg­
hitt birtokosára Lorándira bízván; később a hir hamisságáról tudósittatott, 
a koronát megint magához vette és útját folytatta.

Ezek történte közben Budán azt végezte az országgyűlés, hogy Ulászló 
koronáztassák meg. A honatyák az országos ékszereket Visegrádról átho­
zatják s midőn a koronát a ládából, melyen máris erőszaknak látszottak je-
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lei, ki akarják venni, abban nagy ijedtségükre a szent korona nem találta­
tott. Az ijedtségét haraglángba borulás váltá fel s ha Ulászló közbe nem 
veti magát, Garát, a koronaőrt, kire az elsikkasztás vagy legalább előmoz­
dításának gyanúja esett, tán nyomban felkonczolták volna; de a szenvedé­
lyek csillapultával az ügy az országgyűlés elébe hozatott; hol azonban a 
tűz még nagyobb erővel lobbant fel. A vár kapui, hogy Gara és hivei el ne 
osonhassanak, mindjárt bezárattak, a felzudult nemesség nagy zajgással 
kivánta a koronaőrnek, mint hiteszegett árulónak, halálát; elfogatását és 
börtönbe vettetését nem is lehete gátolni; de utóbb eléglették a rendek, 
hogy sorsa további elhatározásáig Rozgonyi Simon, Hederváry Lőrincz és 
Újlaki Miklós őrizetére bizassék, kik őt három nap múlva, midőn a nép 
dühe lecsendesedett, szabadon bocsátották, de a visegrádi várnagyságtól 
megfosztatott. A korona e szerint oda s Ulászló mégis megkoronázandó 
volt; mi országgyűlési végzésnél fogva Fehérváron Sz. Istvánnak ottani 
ereklyéjén volt koronával, melyre a szent korona hatása átszállittatott, meg 
is történt.

Erzsébet látta, hogy fiának ily körülmények közt csak fegyverrel sze­
rezheti meg a trónt, de hadviselésre nem lévén pénze; házi koronáját 
1440-ki aug. 3-án Fridrik német királynak 2500 aranyért két évre elzálo- 
gositotta. E korona a történetírók eddig egyező véleménye szerint a szent 
korona volt volna; e véleményt azonban Birk Ernő napjainkban megczá- 
folta s utána mind Teleki mind Szalay ezt Írják, hogy Fridriknek koronánk 
a kis Lászlóval váltságpénz nélkül adatott át. így jutott koronánk külföld­
re, Fridriknek kezeibe, ki azt Bécsujvárosban őriztette s honnan csak 24 
év múlva Mátyás alatt több dugába dőlt alkudozások után hozatott vissza 
az országba.

Ulászlónak ugyanis Várnánál eleste után az árván született László 
némely föltételek alatt királynak elismertetett s az országba érkezéseiglen a 
haza kormányzása, tán emlékezéssel az ősök hét vezérére, hét kapitányra 
bizatott, Fridrikhez pedig követség küldetett; hogy Lászlót és a koronát 
tőle visszakérje. A követség tagjai Széchy Dénes bibornok, Gara László 
machói bán, Üjlaky Miklós erdélyi vajda, Gatlialóczy Mátyás veszprémi 
püspök, Marczaly Imre s még számos mások valának, kik 1445-ki sept. 
30-kán érkeztek meg igen fényes kísérettel Bécs, Szalay szerint Németuj- 
hely a la tt: ötszáz czifra nemes lovag, kétszáz pánczélos gyalog és 24 kocsi 
követték őket a király s korona elhozása végett, de Fridrik követelései 
miatt mind a kettő nélkül tértek vissza. Jelentvén eljárásuk eredményét az 
országgyűlésnek, ez, egyéb intézkedésein fölül, Hunyadyt kormányzónak 
választó s Fridrikhez uj követséget küldött Becsbe, mely a kis királynak és 
koronának visszaadását hathatósan sürgesse; de 1446-ki oct. elején tagadó 
választ hozott, miért a magyar országló szék Fridrik ellen háborút rendelt, 
melyben tartományai és Ausztria egy része feldulattak. Az 1447-ben folyt 
alkudozások szintén eredménytelenek maradtak. Követség követséget, al­
kudozás azután is majd minden évben alkudozást váltott fel, de Fridrik a 
korona kiadására nem volt rábirható s László, gyámoltja halála sem tette 
engedékenyebbé.

A megválasztott Mátyás jól tudva, minő súlyt fektet koronájára a 
magyar, röviddel trónra lépte után a szent koronát fejére kivánta tétetni s 
az által királyi székét, mely ellen annyian áskálódának, megerősiteni. Ta­
nácskozók tehát Szilágyi Mihály, Szécsi Dénes érsek, Vitéz János, Rozgo­
nyi István, Kanizsay László, és Szakolyi Péterrel, kik egyhangúan abban


